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MATERIALS & COMPONENTS OTHER DATA

www.a-emotionallight.com  |  sales@a-emotionallight.com

LAMPSHADE  

Painted stainless steel | One color to choose

USA & Canada

         B

Glass sphere

*approximate measurements

NET WEIGHT
6,6lb

PACKAGING
23,6x 23,6x 8,7in

12,1lb

ELECTRICAL FEATURES   

CERTIFICATIONS

LIGHT SOURCE BUILT IN

120V - 60Hz

          8W    3000K    1067lm  built-in

upon request 2700K    960lm

Dimming system: PHASE CONTROL

CANOPY AND CABLE

Steel painted in white

Transparent
Standard: 78,7in
Length customizable

ref. MY04
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS DE MONTAGE

INSTRUCCIONES DE MONTAJE

USA & Canada
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ref. MY04G
Mytilus

Box contains | Contenu de la boite | Contenido de la caja: 

Suitable for indoor use, at 77ºF
Convient pour une utilisation en intérieur à une température ambiante de 77ºF
Apta para uso interior a temperatura ambiente de 77ºF

SAFETY NOTE: Switch off mains supply before commencing installation
INFORMATION DE SÉCURITÉ: Debranchez l’alimentation avant de commencer l’installation
INDICACIÓN DE SEGURIDAD : Desconecte la alimentación eléctrica antes de empezar la instalación

A - Lampshade | Abat jour | Tulipa (1)
B - Holding piece | Pièce de fixation | Pieza de sujeción (1)
C - Security screws | Vis de sécurité | Tornillos de seguridad (2)
D - Wall Plugs | Prise murale | Tacos (2)
E- Canopy | Rosace | Florón (1)
F- Screws | Vis | Tornillos (2)

1.1 1.2

See the circuit diagram 
on tstep number 2

Voir le schéma des circuits à 
l'étape 2

Ver esquema de circuito en el 
paso 2

1
1.1 Drill the holes in the ceiling, fit the wall plugs 
into them and screw the holding piece.
1.2 Do the electric connection, please follow the  
instructions.

1.1 Percez les trous dans le plafond, insérez les 
chevilles et vissez la pièce de maintien.
1.2 Effectuez le raccordement électrique. Suivez les 
instructions.

1.1 Realizar los agujeros en el techo, colocar los 
tacos y atornillar la pieza de sujeción. 
1.2 Hacer la conexión eléctrica siguiendo las 
instrucciones.
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CÓDIGO DE COLORES:     FASE (L) - NEGRO 
                     NEUTRO (N) - BLANCO
                     TOMA TIERRA (   ) - VERDE Y AMARILLO      

COLOR CODE:    PHASE (L) - BLACK 
                          NEUTRAL (N) - WHITE            
                          EARTHING (   ) - GREEN AND YELLOW

CODE COLEUR:    PHASE (L) - NOIR
                          NEUTRE (N) - BLANC           
                          TERRE (   ) - VERT ET JAUNE

DRIVER

2
Schematic of the fixing system:
 Electrical connection
 Drills fixed to the octagon box
 
2.1 Pass the electric cables to the interior and do the
electric connection inside the octagon box.

schéma du système de fixation:
 connexions électriques 
 Trous de fixation au support électrique

2.1 Passez les câbles électriques à l'intérieur et 
effectuez le raccordement électrique.
  
Esquema del sistema de fijación:
 Conexión eléctrica
 Taladros fijación a soporte eléctrico
       
2.1 Pase el cable eléctrico y realice la conexión 
eléctrica en el interior de la caja de conexiones.
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3.1 3.2

3
3.1 Insert the canopy in the holding piece, make a 
small twist to secure it and tight the security 
screws.
3.2 Loosen the security nut and introduce the steel 
wire through it. 
Once secured, retighten the locking nut.

3.1 Insérez la rosace de plafond dans la pièce de 
maintien, faites un petit tour pour le fixer et serrez 
le dispositif de sécurité vis.
2.2 Desserrez l'écrou de sécurité et introduisez le fil 
d'acier à travers celui-ci.
 Une fois situé, vissez l'écrou de sécurité.

3.1 Encajar el florón en la pieza de sujeción, realizar 
un pequeño giro para asegurarlo y apretar los 
tornillos de seguridad. 
3.2 Aflojar la tuerca de seguridad e introducir el 
cable de acero. 
Una vez sujeto, volver a apretar la tuerca de 
seguridad.
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